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To report  collection issues : R & B Contracteur
Pour signaler les problèmes liés à la collecte : 888-678-7555,  (506) 394-7351

For collection schedule information : City of / Ville de Bathurst
Pour informations sur horaires de collecte : (506) 548-0400      www.bathurst.ca

MAY / MAI JUNE / JUIN JULY / JUILLET

FEBRUARY / FÉVRIER MARCH / MARS APRIL / AVRIL

WASTE, RECYCLABLES AND SPECIAL COLLECTION SCHEDULE
HORAIRE DE VIDANGES, RECYCLABLES ET COLLECTES SPÉCIALES

February 1, 2024 to January 31, 2025  -  1er février 2024 au 31 janvier 2025

(Part City of Bathurst and Chaleur Rural District  /  Partie Ville de Bathurst et District Rural Chaleur)
BIG RIVER to / à GOODWIN MILL

TUESDAY / MARDI -  Rough Waters, Gloucester Junction, Chamberlain Settlement, rue Miramichi Road, Poirier Settlement, Goodwin Mill, Big River, 
Pabineau Falls (Excluding Pabineau First Nation / Excluant la première nation Pabineau), Nepisiguit Falls, Little River.

SEPTEMBER / SEPTEMBRE OCTOBER / OCTOBRE

Encombrants acceptés en bordure de route : Les appareils ménagers, les meubles, les matelas, les branches et broussailles (bien attachés), 
etc. sont acceptés lors des collectes des encombrants. À l'exception des gros objets, les déchets doivent être placés dans des boîtes, des sacs à 
ordure ou attachés en paquets ne dépassant pas 50 livres et/ou 4 pieds de long. Le verre brise et les objets acérés (pointus, coupants) doivent 
être emballés soigneusement pour éviter les blessures. 
Encombrants non acceptés en bordure de route : Les rebuts de construction, les gros arbres, les automobiles, les motoneiges, les roches, le 
gravier, le sable, le fumier, les carcasses d'animaux, les réservoirs à essence, les bonbonnes de propane, les pneus, ainsi que les déchets 
dangereux ne sont pas acceptés lors des collectes des encombrants.

Acceptable items on the roadside: Household appliances, furniture, mattresses, branches and brush (tied in bundles) are all accepted as bulky 
refuse. Except for very large items, all refuse must be boxed, bagged or tied into packages no heavier than 50 pounds and/or no more than 4 feet 
long. Broken glass and pointed or sharp objects must be carefully packaged to prevent injuries. 
Unacceptable items on the roadside: Construction debris, large trees, automobiles, snowmobiles, rocks, gravel, sand, manure, animal 
carcasses, gas tanks, propane tanks, tires, and hazardous waste will not be picked up during a collection of bulky refuse.

Collecte des matières recyclablesCollection of recyclables

Collecte des déchets et d'un (1) encombrant (gros objet) Collection of waste and one (1) bulky item (big object)

NOVEMBER / NOVEMBRE DECEMBER / DÉCEMBRE JANUARY / JANVIER 2025

AUGUST / AOÛT

Statutory holiday Congé férié

Collecte de déchets et électroménagers (métaux)Collection of waste and household appliances (metal)


	Big River - Goodwin Mill

